
SMLOUVA O DílO 

Institut umění· Divadelní ústav 
se sidlem: Celetná 17, 11000 Praha 1 
IČ: 00023205, DiČ: CZ00023205 
Bankovni spojení: ............ . 
jednající Ing. Pavlou Petrovou, ředitelkou 

(dále jen jako "objednatel") 

a 

ATS·AIR TRANSPORT SERVI CE S.R.O. 
se sídlem LAGLEROVÉ 1075/4, PRAHA 6 - RUZYNĚ, 161 00 
IČ:289 99 291 
Jednající: Ctibor Liška, jednatel 

(dále jen jako "zhotovitel") 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku, 
v souladu s ustanovením § 2586 a násl. zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, tuto 

smlouvu o dílo: 

I. 
Předmět smlouvy 

1. Zhotovitel se na základě této smlouvy zavazuje pro objednatele provést na svůj náklad a nebezpečí 
následující dílo: poskytnout přepravu výstavy loutek "České loutkové divadlo třikrát jinak" (dále jen 
"výstava loutek") z letiště Queen Alia Airport (Ammán, Jordánsko) do skladu objednavatele v Litni 
(Nádražní 39) a to následujicím způsobem: (dále jen "dílo"). 

2. Objednatel se na základě této smlouvy zavazuje poskytnout zhotoviteli potřebnou součinnost spočívající 
v poskytnutí zhotoviteli potřebnou součinnost spočívající v zadání díla, a to především seznam 
exponátů , jejich popís, váhu a rozměry a dále samotné exponáty a zaplatít mu po předání díla za jeho 
řádné provedení podle této smlouvy cenu, která je sjednána dále v této smlouvě . 

3. Zhotovitel se zavazuje dílo řádně dokončít a předmět díla (tj. hmotně zachytitelný výsledek) dodat bez 
zbytečného prodlení do skladových prostor v Litni (Česká republika) v termínu , na kterém se 
s objednavatelem vzájemně dohodnou. 

II. 
Cena 

1. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že cena za dílo dle čl. 1 této smlouvy činí: 

Dopravné: 
Celní odbavení: 
Pojištění: 

Doručení: 

Celkem: 

48.250,-Kč (osovobozeno od DPH) 
600,-Kč (osvobozeno od DPH) 
4.146,-Kč (osvobozeno od DPH) 
1.200,-Kč (+DPH) 

54.196,-Kč 

(slovy: padesátčtyřitisícestodevadesátšest Korun českých). Tato sjednaná cena je cenou konečnou a 
maximální a zahrnuje rovněž veškeré náklady zhotovitele na provedení díla. 



2. Cena bude objednatelem zhotoviteli zaplacena na základě vystavení faktury, a to následujícím 
způsobem : 

100 % sjednané ceny díla na základě faktury se splatností 30 dnů po předání výstavy " Česká loutka 
~jednateli na bankovní účet zhotovitele, číslo účtu 

Faktura musí obsahovat všechny náležitosti požadované obecně závaznými právními předpisy ČR. 

3. Cena podle tohoto článku smlouvy je objednatelem zhotoviteli zaplacena dnem odepsání příslušné 

částky z účtu objednatele, nebo dnem převzeti při slušné částky v hotovosti zhotovitelem. 

III. 
Pojištění 

1. Zhotovitel se zavazuje, že na své náklady a odpovědnost zajistí pojištěni veškerých předmětů uvedených 
v Příloze 1 této Smlouvy proti vybraným pojistným nebezpečím, dle článku 2, odstavce 4. pojistných 
podmínek VPP-ZAS-02, které jsou přílohou této smlouvy, a to od okamžiku předání předmětů uvedených 
v Přiloze 1 této Smlouvy objednatelem zhotoviteli až po jejich dodání skladu dodavatele v Litni dle článku I. 3 
této smlouvy. 

1. Zhotovitel se zavazuje, že pojištění uvedené v bodě IV.1 . této Smlouvy bude uzavřeno minimálně na 
pojistnou hodnotu 523 500,- Kč (slovy: Pětsedvacettřitisícpětset korun českých). 

IV. Celní odbaveni, ata karnet a doprovodné dokumenty 

1. Objednatel se zavazuje, že na své náklady zajistí doprovodné dokumenty k výstavě " Česká loutka 
třikrát jinak", a to především a povolení k vývozu uměleckých předmětů starších 70 let. 

V. 
Odpovědnost za vady 

1. Odpovědnost za vady se řídí ustanoveními § 560 a násl. Obchodního zákoníku. 

2. Objednatel je povinen oznámit zhotoviteli zjevné vady okamžitě při jejich zjištění, nejpozději však do 5 
dnů po předání výstavy na letiště v Ammánu. 

3. Oznámení o vadách musí mít písemnou formu, je doručováno na adresu sídla zhotovitele uvedenou 
v záhlaví této smlouvy. 

4. Do doby dodání náhradního předmětu díla není objednatel povinen platit část ceny, která odpovídá 
hodnotě požadovaného náhradního předmětu díla. 

5. Při dodání náhradního předmětu díla není zhotovitel oprávněn požadovat, aby mu objednatel vrátil 
vadnou část předmětu díla. 

6. Nároky z vad předmětu díla se nedotýkají nároku objednatele na náhradu škody nebo na smluvní 
pokutu. 

7. Pokud má podle tohoto článku doručit objednatel jakýkoliv přípis, má se takový přípis za doručený 
nejpozději ve lhůtě 5 pracovních dnů od jeho předání doporučené poštovní přepravě k doručení na 
adresu sídla zhotovitele uvedenou v záhlaví této smlouvy, pokud nebyl doručen prokazatelně dříve . 



I 

V. 
Porušení povínností a jejích důsledky 

1. Náhrady v případě prodlení budou uplatňovány dle pravídel pro mezínárodní leteckou dopravu IATA. 

2. Objednatel je povínen zaplatít zhotovítelí v případě prodlení s placením ceny podle 'této smlouvy smluvní 
pokutu ve výší 0,1 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

3. Od této smlouvy je možno odstoupit pro podstatné nesplnění smluvních povinností jednou ze smluvních 
stran, nebo z důvodů ve smlouvě uvedených. 

4. Podstatným porušením smluvních povinností ze strany zhotovitele je zejména opakované předání 
předmětu díla, nebo jeho části, s vadamí, na které byl zhotovitel objednatelem pisemně upozorněn. 

5. Za podstatné porušení smluvních povinností ze strany objednatele se považuje zejména prodleni 
s placením ceny za dílo nebo její části a to prodleni delší než 30 dnů. 

6. Odstoupení nabývá účinnosti dnem doručeni písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně 
do sidla objednatele, nebo na jednu z adres zhotovitele uvedenou v záhlaví této smlouvy. V písemném 
oznámení o dostoupení musí být přesně a jednoznačně uveden důvod odstoupení, jinak je odstoupení 
neplatné. 

7. V případě odstoupeni od smlouvy se smlouva od počátku ruší. Smluvní strany jsou si povinny vrátit vše, 
co si navzájem plnily, a to ve lhůtě 15 dnů ode dne účinnosti odstoupení od smlouvy. 

VI. 
Závěrečná ustanovení 

1. V případě krádeže, ztráty nebo zničení některého z exponátů výstavy "Česká loutka třikrát jinak' je 
zhotovitel povinen písemně informovat objednatele bez zbytečného odkladu. Písemný popis krádeže 
nebo zničení včetně fotografické dokumentace a prohlášeni o průběhu událostí musí zhotovitel 
neprodleně zaslat objednatelí. 

2. Zhotovitel souhlasí, že nebude měnit, opravovat nebo jinak nakládat s exponáty výstavy "Česká 
loutka třikrát jinak" bez předchozího písemného souhlasu objednatele kromě situací, kdy jsou 
exponáty přímo ohroženy. 

3. Zhotovitel se zdržuje jakéhokoliv čištěni, opravování, manipulování či jiného podobného nakládání 
s exponáty výstavy "Česká loutka třikrát jinak" bez písemného souhlasu objednatele. 

4. Zhotovitel je povinen nakládat s exponáty výstavy "Česká loutka třikrát jinak" s maximální péčí a musí 
přijmout všechna opatření, aby se zabránilo jejich poškození, zn ičení nebo ztrátě. 

5. Obě smluvni strany se vzájemně zavazují, že neposkytnou třetím osobám žádné informace o druhém 
účastníku smluvního vztahu, které jim byly zpřístupněny v souvislosti s plněním této smlouvy. 

6. Případné spory obou smluvnich stran se budou přednostně řešit dohodou. 

7. Pokud nebylo v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se právní poměry z ní vyplývajíci obchodním 
zákoníkem v platném znění. 

8. Veškeré doplňky a změny této smlouvy jsou možné pouze písemnou dohodou obou smluvních stran a 
to formou průběžně číslovaných dodatků k této smlouvě. 

9. Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu s tím, že každý z účastníků 
smlouvy obdrží po jednom. 

10. Objednatel a zhotovitel souhlasně prohlašují , že si smlouvu pozorně přečetli, že její obsah je 
srozumitelný a určitý a že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tato smlouva nemohla být 
uzavřena a závazky z ní řádně splněny nebo které by způsobovaly neplatnost této smlouvy. 

. . 



11 Na znamení toho, že s obsahem této smlouvy bez vyhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí, 
připojuJi obě smluvni strany své podpisy , 

12 Tato smlouva nabývá platnosti a ůčinnosli dnem podpisu obou ůcastn iků smlouvy. 

13. Přílohy 

C. 1 AWB 172-94047332 

C.2 Pojistné podmínky VPP-ZAS-02 

V Praze, 18. dubna 2019 
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Laglerové 1075/J 

Praha 6 - Ruzyně, 161 00 
1C: 28999291 DIC: CZ28999291 

-2- _ 0 _~ 



• 

· 

· 

172 L -9404 7332 
~'. Nam. W1d AddresI 

-----. Shlppw", Aa:oum N~ 

F. OY r, i!1\S r COlJRT 
II R ROY T. tJT GIlN!'SS P T CESS 
II YI\ BmT r. nuss OPFtCE 
.eo.BOX: 1i166 11M /'( IIN.l.l.lB3...1O llI\N.~ 

eons.go. .. Nama Mld.Adchu "j ~ AccOWIt, 

T . 'ITOT lJ P.NI-DI1/'I\OET.m IlST 
ARm 1\ !'ID . Po TRl> TNSTTTIJTF! 
co rs- TR TR1<l'ISPO T 5ERVTCR 5_ R.O, 
Cl'.LETI'IlO. 17, no 00 p II1\l 
CZF:cn DVOI 

lss.ng c.nen ." Nama anó CIty 

10"110 P.XP!! f'S"l 
1\ 1 1\ RDMI 

Agent'. IATA Coáe I'"""'" No 

Aot;Icn ol Doparture (Addt. ol Fht c.ntc.1 and RelQl.le51td Rouung 

NotN~ -
Air Waybill 
- by 

--

MS 

---, Ft.. the linu here---

172-9404 7332 

CAROOlUX A1RlINES INTERNAnoru.t. $.A 

&-
~UXEMBOuflG A1F1PORT 
l-2i9Q LU~BOURG 
TEL P621 "?lH FA)(' ~4211..:l601 lTY' LUXFFCV cargolux ---eop.. 1. 2 and 3 ot IhI$ AIr WllyCll tni cnglnaJs ancI t-..... ltoe ..ne validity 

li .. aIgf'I!IfId tnat IhtI goods dMcobed nere.n .. ~td !fl rapparent gcxxI on:w ancf condrtIon 
jacept _ ~ for ~ SU8JECT TO THé CONDmONS OF CONTRACT ON THE REVERSE 
HEREOF. AU. GOOOS MAY se CARRIED BY ANi OTHER ME.ANS INCUJ!ltNG AOAO CR NfY 

- 0TliER CARRlER UNL.fSS SPEClFIC CONTAARY 1NSTRUCllONS ARE GlVEN HEREON BY l11E: 
SHIPPER. ANO SHIPPER AGREES lHAl' THE SHIPMENT MA" BE CARRIEO vtA IHTERMEOIATE 
STOPPtNG PI.ACES WHICH THE CARRlER OEEMS APf'ROPRIATE. iHE $HIPPER"S ATTEHTlON 15 
ORAWN TO TliE NOTlCE CONCERNlNG CARRlER'S LJMrTATtON CF lIA8IUTY. Shlpper may 
IneteeM IUCh lImitllliDn ol Mabo~tV by declenng a hIgher value for carrtage ard payW1g ft supplomenlal 
CfWVIII~ 

Accounllng Iniormabon 

FRF:TGHT PREP 10 ••• 

ReleAnce Nurnbar OptlDl\lllSh~-~ 

(l.1l I I!IR!!ORT.. ~ ITO [B"""""'", ,---"",,-- -.-- lb By To lB' ;'~ I~~J; ! -;~ Oec;:ue~CNriage Oecbued VoIue for CustlJlTlS 

LlJX CV . PRG 1CV , PlCV 
AIrOort cl DestJr\atJon I 

• a..-'Y:':o.!"". T AmounI: of Inwrance INSlJRANCE-.c..w~~_~~ • ...-tta1l 

PRI\r.OF" I 
__ ... CICIIdI_ ........ lI'IcfiCII • ..xIUIItt(tIle~II~ 

0fI 1JCIl1MI'Itc 'AItIaunI d""""" 
HfKKIIIng InfQm'\ation 

SCl 

(fcrU$Au.t~n-~~cr.,r:.... "'~_hI.JrdldSUtll"~""húp3n~~o-5oIanOClrh'ytat.lSo\ .... ~ 

.... 01 ""tA • Ra:e CIass ""- R.te /c twunt BOd Ouantlly cf Goods - I ~ty T ..... 
ACP Woogh. .. _,,, 

""'" (íneJ Dmensions Ol' Vobne) 

4 367 367 3.000 1101.000 PUPPETS Arm 
!\Ccrn;ORIES 
RRTURflTNG AFTR1I 
RXlUBTTTO 

98x3lx104x@1 
141x70x88x@1 
182x30x108@l 
196x13x7B@1 

4 367 1101.000 

\. .... - j '--\\'''''''~ , ~~ OIher ChDrg_ 

I 
LLu~.DOO """''''''' a..". , 

"" 
T .... OU" Due --:: 

S/vpper c«tI1Ia hl Ule ~ on lha facII tIeteDi are correct .,., lila. !No'.r liS IIn)' pM1. ol tne coosIglYTlttnt 

5.500 
conlDln. Ungerous goods, such part Is properly deKribed by nam. afld I. In proper condilion lor r;arria911 by llir 
eec:onflllg to lhe appllc"ble OanglHOOS Oood. Regulalkms. 

TotaI 0Iher ~ ... Duec.n. I 

('RROW EXPR 

5qJalure oIshtpp. OI"his AgunI 

L 
T ..... _ 

Tot.tCclld 

1106.5 
"""'*""" ...... ~ .. 0001. """"'" 71 18-42019 " II 1'1 .10110111'1 "'OOSIl 

ElCtlCUlad on !date) -. ,,- : - Slg/1lltUfe CIt IuuInQ C4trIk Ol' Its .-\gllnt 

I For Camer"S use oNy 
'C_~atD_I\IUicwl J" fOClJ! CoIIecI Ctwoes 'r 

8' OestwwItIon 172-9404 7332 , 

ORIGINAL 2 (FOR CONSIGNEE) 

I 

I 



v 
o 

" q 
o 
"' o 
.,.; 
m 
N 

'U 
>-' 

I. 

1. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

1. 
1. 

3. 

4. 

5. 

I. 

,. 

Allianz <® 
Všeobecné pojistné podmínky 

pro pojištění zásilek 
VPP-ZAS-02 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

Soukromé pojištění (dále jen "pojištěni) upravuje zákon č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník (dále jen "zákonM

). Allianz pojišťovna, a.s. (dále jen "pojistitel") \o)'dává podle 
zákona tyto všeobecné pojistné podmínky (dále jen "VPP"). Obsahuji-Ii tyto VPP 
v pnpadech, kdy ta zákon připouští, odchylnou úpravu některých ustanovení zákona, 
platí úprava uvedená v těchto pojistnych podmínkách nebo v pojistné smlouvě. Není
li tato odchylná úprava obsažena v pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě 
dohodnuta, platí ustanovení zákona. 
vpp jsou nedilnou součástí pojistné smlouvy, a proto pokud je v některém ustanovení 
zákona odkaz na pojistnou smlouvu, platí úprava uvedená v těchto pojistných 
podmínkách stejně, jako by to byla pojistná smlouva. 
Tyto VPP platí po celou dobu trvání pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojistník 
s nimi musí být před uzavřením pojistné smlouvy prokazatelně seznámen. To neplati 
uzavírá-li se smlouva formou obchodu na dálku. 
Součásti pojistné smlouvy mohou být i další doplňující ustanovení vztahlJjící se 
k tomuto typu pojištění - smluvní ujednání a/nebo doložky. 
Toto pojištění je ve smyslu zákona pojištěním škodovjm. Při škodovém pojištění 
poskytne pojistitel pojistné plnění, které v dohodnutém rozsahu vyrovnává úbytek 
majetklJ vzniklý v důsledku pojistné události. 
Pojistnou IJdálostí je jakákoliv nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě 
nebo v těchto VPP, popř. smluvních ujednáních nebo doložkách, kterou nebylo 
možno, při využití zkušeností nebo odbomých znalostí ani předvídat a se kterou je 
spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. Pojištění se nevztahlJje 
na nemajetkové újmy, jiné újmy na zdraví a na újmy na přirozených právech člověka. 
Pojištění podle těchto Vpp může být sjednáno pouze tehdy, pokud je na něm pojistný 
zájem. Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné udalosti. 
Pojistník má pojistný zájem na vlastním majetku. Má se za to, že pojistník má pojistný 
zájem i na majetku jiné osoby, osvědčí-Ii, že by mu bez jeho existence a uchování 
hrozila přimá majetková ztráta. Oal·li pojištěný souhlas k pojištění, má se za to, že 
pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 
Při pojištění majetku může být pojištěn i budoucí pojistný zájem. Byla-li smlouva 
uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo jinému budoucimu zájmu, 
který nevznikne, není pojistník povinen platit pojismé; pojistitel má však právo na 
přiměřenou odměnu, pokud to bylo dohodnuto. 
Zanikne-Ii pojistný zájem za trvání pojištěni, zanikne i pojištění; pojistitel má však 
pravo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvěděl. 
Pojistil-Ii pojistník vědomě neexistujíci pojistný zájem, ale pojistitel o tom nevěděl 
ani nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží odměna odpovídajíc! 
pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl. 

Článek 2 
Předmět a rozsah poj ištění 

Předmětem pojištění jsou zásilky toho druhu, který je dohodnut v pojistné smlouvě. 
Pojištění zásilky je možno sjednat: 
a) proti všem pojistným nebezpečím, nebo 
b) proti vybraným pojistným nebezpečím, sjednaným v pojistné smlouvě. 
V případě pojištění zásilky proti všem pojistným nebezpečím se pojistitel zavazuje 
poskytnout pojistné plnění, jestliže kdykoliv během pojištěné přepravy dojde na 
pojištěné zásilce (nebo jakékoliv její časti), uvedené v pojistné smlouvě, k pojistné 
události, jejíž příčinou nebyla okolnost uvedená ve výlukách z pojištění upravených 
v těchto VPP nebo dohodnutých v pojistné smlouvě. 
V připadě pojištěni zásilky proti vybraným nebezpečim se pojistitel zavazuje poskytnout 
pojistné plnění, jestliže kdykoliv během pojištěné přepravy dojde na pojištěné zásilce 
(nebo jakékoliv její časti) uvedené v pojistné smlouvě k pojistné události, jejíž příčinou 
byl/a/o pojistné nebezpe6 výslovně sjednané v pojistné smlouvě: 
a) dopravní nehoda dopravního prostředku dopravujícího zásilku, 
b) požár, úder blesku, vjbuch, náraz nebo zřícení letounu či jiných létajících 

prostředků nebo jejich náklad, zemětřesení (i podmořské), sopečná činnost, 
sesuv nebo pokles půdy, zřicení skal, zemin nebo lavin, zaplava, povodeň nebo 
plovoucí led, vichřice a vánice, 

'd) znceni skladiště, v němž byla zásilka uložena, 
I) ztroskotaní lodi nebo jiného plavidla (dále jen "loď') dopravující zásilku, jako 

nasledek narazu na dno nebo zachycení o něj, převrhnutí nebo její potopení, 
roztříštění o pobřeží, při srážce s jinou lodi, ledem nebo jiným předmětem, 

e) shození, spláchnutí nebo pad zásilky z lodní paluby do moře následkem 
mimořádně nepilznivého počasí, 

f) obětováni zásilky pn opatření na záchranu lodi, 
g) ~Iožení, uskladnění a znovu naložení zásilky v nouzovém pilstavu, do nějž se loď 

musela uchýlit následkem vzniku pojistného nebezpečí, 
1'1) ztrata celého obalového kusu zásilky k níž došlo padem přes palubu nebo padem 

při vykládani či nakládání na loď. 
Pojistné plněni se poskytuje maximálně do výše pojistné částky sjednané pro každou 
pojištěnou zásilku v pojistné smlouvě a nepřesahující celkovou pojistnou částku 
sjednanou v pojistné smlouvě. Pojistné plnění se hradí buďv penězích, nebo úhradou 
nákladů opravu věci (dle volby pojistitele). 

~Iánek 3 
Pojištění ve zvláštních případech 

Pokud dojde ke škodě na zasilce přepravované s vědomím pojistníka na otevřené 
palubě lodi. pojistitel poskytne pojistné plněni pouze tehdy, byla·1i škoda způsobena 
některým z vybraných pojistných nebezpečí (čl. 2, odst. 4). To neplatí pro zásilky 
v uzavřených kontejnerech nebo vykládacích člunech. 
Jestliže se pojištěni nevztahuje na přepravu zásilky již od zahájení přepravy, ale až 
na její pozdější úsek, pojistitel poskytne pojistné plněni pouze tehdy, byla-li škoda 
způsobena něk,terým z vybraných nebezpečí, pokud není v pojistné smlouvě 
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ujednáno jinak. 
Pokud dojde ke škodě na zásilce, ktera byla poškozena již před začátkem pojištěné 
přepravy, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze tehdy, pokud mezi vznikem škody 
a předcházejícím poškozením není prokazatelně žádná příčinná souvislost. 

Člimek 4 
Výluky z pojištění 

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, z pojištění nevzniká právo na plnění 
v případě jakékoliv škody popřípadě jiné újmy či odpovědnosti za škodu popřipadě 
jinou újmu, která byla přímo či nepřímo způsobena nebo navýšena: 
a) zpožděním přepravy, 
b) vnitřní zkázou nebo přirozenou povahou zásilky, 
c) obvyklým úbytkem objemu nebo hmotnosti zásilky, 
d) obvyklou vlhkostí nebo obvyklým ko~sáním teploty vzduchu, 
e) nedostatečným nebo chybným balením zásilky, které neodpovídá běžným 

obchodním zvyklostem, 
f) úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného, oprávněné osoby nebo jejich 

zástupců, a nesplněním povinnosti k zabránění nebo zmírnění následků škody, 
g) jademo~ r~akcí, jaderným zářením z jakéhokoliv zdroje nebo radioaktivní 

kontaminacI, 
1'1) škody představujícl vyměřenou pokutu, penále. ušlý zisk. škodu způsobenou 

prodlením dodávky, ztrátou kontraktu, 
i) terorizmem (terorizmem se rozumí násilný čin nebo čin nebezpečný z hlediska 

lidského života, hmotné nebo nehmotné věci nebo infrastruktUlY s úmyslem 
nebo účinkem ovlivnění vlády nebo vyvolání strachu ve veřejnosti nebo části 
veřejnosti) 

j) trestným činem zpronevěry, podvodu nebo pojistného podvodu ve smyslu 
příslušných ustanovení trestního zákona, a to i v připadě, že trestný čin nespáchal 
pojistník nebo oprávněná osoba, 

k) do výše spoluúčasti, kterou se pojištěný podílí při každé pojistné události a která je 
uvedena v pojistné smlouvě, 

I) v důsledku vývoje, vjroby, instalace, používaní, provozovaní, výpadku, poškození, 
změny nebo chybné či omezené funkce počítačovjch systémO, softwarových 
systémů, telekomunikačních zařízení nebo jiných prostředků komunikace, 
internetu, e-commerce, dat, informačních pramenů, mikročipu, integrovaných 
obvodů CI nebo ostatních, téz mimo počítače používaných, elektronických 
systémů a elektronických obvodů, 

m) jakékoliv následky vzniklé válkou, invazí, činnosti zahraničního nepřítele, 
vojenskými akcemi (bez ohledu na to, zda byla vyhlášena válka či nikoliv), 
občanskou vá Ikou, povstáním, vzpourou, vzbouřením, srocením, stavkou, výlukou, 
občanskými nepokoji, vojenskou či uzurpovanou mocí, zásahy státních orgánů 
a bezpečnostn1ch složek státu, skupinou osob se zlým úmyslem, lidí jednajících 
pro politickou organizaci nebove spojení s ní, spiknutím, vyvlastněním, zabavením 
pro vojenské účely, zničením nebo poškozením z pokynu vlady působící de jure 
nebo de facto anebo jiného veřejného orgánu, 

n) ztráty nebo škody způsobené platební neschopností nebo prodlením v placení 
pronajímatele nebo provozovatele lodi,o) škody na zásilce, pokud pojištěný 
zavinil, že jeho nárok na náhradu škody ze strany dopravce byl promlčen nebo 
právo na náhradu škody zaniklo. 

Pokud není ve smlouvě ujednáno jinak, pojištěni se nevztahuje na přepravu těchto 
komodit: 
a) zbraní a střeliva, 
b) živjch květin, zvířat, a biologických materiálů 
c) výbušnin, třaskavin a hořlavin, 
d) peněz v hotovosti, drahých kovů a šperkO, 
e) dokladů a listin, 
f) ojetých a poškozených motorovjch a přípojných vozidel, opotřebovaných strojů 

a strojních zanzení. 
Dále se poji~tění nevztahuje na škody nebo jiné újmy zpOsobené pojištěným: 
a) svému manželu, sourozenci, příbuzným v řadě přímé nebo jiným osobám 

bllzkým, 
b) podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný, jeho manžel, sourozenec, 

příbuzný v řadě pilmé nebo jiná osoba blízká majetkovou spoluúčast, 
c) jeho zákonnému zástupci či zmocněnci. 
V pojistné smlouvě mohou být dohodnuty i další výluky z pojištění. 
V případě jakékoliV žaloby, soudního procesu nebo jiného postupu, kde pojistitel tvrdí, 
že na základě stanovení vjluky uvedené v odst 1, bod m) není škoda popřípadě jiná 
újma nebo odpovědnost tímto pojištěním kryta, je důkazní břemeno, že tato škoda 
popnpadě jiná újma nebo odpovědnost kryta je, na pojištěném. 
Pojištěnr se nevztahuje na škody vzniklé dopravci, zasilateli nebo skladovateli zásilky. 
ojistitel nehradí naklady vynaložené na plněni zákonné povinnosti předcházet 
škodam. Pojistitel dále nehradí náklady na odklizeni poškozeného pojištěného 
majetku nebo jeho zbytků z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů 
vynaložené Policií ČR, HasičskVm záchranným sborem nebo jinými subjekty, které 
jsou povinny tyto náklady vyna[ožit ve veřejném zájmu na základě právních předpiSŮ. 

Článek S 
Dopravní prostředky, změna podmínek 

přepravy a dopravy 

Přeprava prováděná námořní lodi je pojištěna, pouze pokud odpovídá podmínkám 
stanoveným v Doložce o klasifikaci a stáři lodí. 
Přeprava jinými dopravními prostředky je pojištěna pouze v případě, že tyto 
prostředky jsou vhodne pro přepravu zásilky na pojištěné cestě a splňují veškere 
technické, provozní a právni normy pro daný typ dopravního prostředku. lodě pro 
vnitrozemskou plavbu jsou považovány za vhodné, splňují-Ii odpovídající požadavky 
uznávaného klasifikačního registru. 
Změnou podmínek přepravy se rozumí zejména podstatný odklad zahájeni nebo 
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ukonleni přepra"'Y, podstatne odchýleni od ohlášené nebo obvyklé trasy. změna 
místa vykládky, použiti ~oďovacích člunů II místech, kde to není obvyklé, přeloženi 
zásilky, nebo umístění zásilky na otevřenou palubu lodi. 
Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plněni, pokud zásilka byla bez jeho 
souhlasu dopravována jiným druhem dopravního prostředku. než bylo ujednáno 
II pojistné smlouvě, nebo došlo ke zrněné podmínek prepravy dle odSL) dohodnutých 
II pojiSUlé smlouvě. To platí rovněž, byl-li II pojistné smlouvě výhradně. dohodnut 
určitý dopr.wni prostředek nebo určitá trasa přepravy. To neplatl pokud ke změně 
podmínek přepravy, nebo ke zrněné dopravy dojde následkem pojistné událost~ nebo 
pokud byla změna provedena II zajmu nebo se !.Ouhlasem pojistitele. 

ť:lánek 6 
Vznik a změny poj is těni 

Pojištěni vznik.i nasledujicím dnem (v 00.00 hod.) po uZIIvření pojistné smlouvy, 
nebylo-Ii v pojistné smlouvě ujednáno, ze vznikne již uzavřením pojistné smlouvy, 
nebo později. Má·li pojištění vzniknout později, stanoví se v pojistnl! smlouvě den, kdy 
pojgtění začlná (dále též "počátek poji štění"). Pokud však v tento den nebyla zásilka 
v místě odesláni stanoveném v pojistné smlouvě lNedena do pohybu za účelem 
pojištěné přepravy, pojišténí nabývá účinnosti až okamžikem, kdy se tak stane a trvá 
po celou dobu pravidelného pruběhu přepravy. Pojištěni za jednorázové pojistné 
vzniká až dnem jeho zaplacení, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, 
Bylo·li na základě návrhu pojistitele na uzavření pojistné smlouvy zaplaceno pojistné 
ve výši lNedene v návrhu a ve IhUtě určené navrhovatelem (neurčil·li IhOtu, pak do I 
měslce) je pojistná smlouva uzavřena dnem zaplacení pojistného na účet pojislitele 
nebo pojl~ťovadho zprostředkova tele, anebo dnem. ve kterém pojistitel nebo 
pojiUovacf zprostředkovatel potvrdil příjem pojistného v hotovosti, 
Pojistná smlouva musl být uzavřena písemně, jinak je neplatná. Totéž se lýká i změn 
pojistné smlouvy. 

Clánek 7 
Pojistné a jeho změny 

Pojistník j~ povinen plati t pojistiteli dohodnuté pojistné. Výše pojistného je ujednána 
v pojistné smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou z pojistných částek pro 
jednotlivé pojištěné věci a položky, Výši sazby stanoví vždy pojistitel. vyúčtování 
pojistného obdlii pojistník zároveň s pojistnou smlOlNou, není-Ii v pojistne smlowě 
ujednáno jinak. 
Prá'lO pojistitele na pojistné 'lZniká dnem uzavřeni pojistné smlouvy,jestliže v pojistné 
smlouvě nebylo ujednáno, že toto právo vznikne pojistiteli později . Jednorázové 
pojistné je splalIlé dnem počátku pojištěni. Je·li ujednáno běžné pojistné, je splatné 
prvnlho dne pojistného období; není·li ujednáno pojistné období jako časové období, 
za které se platí běžné pojistné, považuje se za dohodnuté pojistné období ročn !. 
V pojistné smlouvě může být dohodnuta možnost splátek pojistného. Pi'l sjednání 
pololetnlho nebo čtvnletniho placení se účtuje přirázka 3% resp. 5%, nen/·Ji ve 
smlouvě ujednáno jinak, Pn nezaplacení některé splátky (části pojistného) je pojistitel 
oprávněn žádat zaplaceni pojistneho za celé pojistné období včetně úroku z prodlení 
za každý den prodlen!. Pn nezaplaceni některe splátky v dohodnuté vý~i mOže 
poFstltel postupovat podle čl. 8, odst. 2. 
Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsaní na účet pojistitele nebo poji~ťovaciho 
zprostředkovatele (pokud je oprávněn k jeho pnjetí) pii bezhotovostním placenT, 
anebo dnem, ve kterém pojistitel nebo pojišiovacízprosrředkovatel, který je oprávněn 
k jeho pi'ijetL potvrdil příjem pojistneho v hOlo\lOsti. 
Pokud pojistné nebylo zaplaceno \'Čas nebo v dohodnuté výši, má pojistitel právo na 
náhradu upomínacich výloh ve výši 50,· KC a na zákonný úrok z pradlen!. 
Pojistitel ma prá\lO na pojistné za dobu U\lání pojištěni, nebylo-Ii v pojistné smlouvě 
ujednáno nnak. Zanikne-Ii poji~tění v důsledku pojistne ud.ilosli, náldí pojístiteli 
pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udalost nastala; v takovem 
případě náležl pojistiteli jednorizové pojistné celé. 
Upravit výši doposud placeného pojistného může pojistitel jen za podmínek 
wedených v z.ikoně, VPP nebo v pojistné smlouve. Upravi·li pojistitel ~i pojistného, 
sděli ji pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatností pojistného za 
pojistné obdobl, ve kterém se má výše pojistného změnil 
Nesouhlas!-li pojistník se změnou, mOže nesouhlas projevit do jednoho měsíce ode 
dne, kdy se o ni dozvěděl; v tom případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
obdob!, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozornil·1i však pojistitel na tento 
n.isledek pojistníka ve sděleni podle odSL 7 tohoto článku, trvá poji~těnl nadále a výše 
pojistného se pn nesouhlasu pojistnika nezmění. 
Pojislitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledavky pojistného nebo 
jiné pohledávky z poji~těnl. To neplatí, jedná·li se o povinnost poskytnout pojistné 
plněni z povinného pojištěni; k opačným ujednaním se nepřihllží. 
Dojde·li k zániku poji štěni před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednano, 
ma pojistitel právo na poměrnou část pojistného odpovídající délce trvánl pojištěni, 
pokud nenl v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

C::lanek8 
Pojistná doba a zánik pojištění 

Poji~těnl se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak. le-li pojistna smlouva sjednána na dobu jednoho roku, prodlužuje se za 
st~jných podmínek o dal~i rok, pokud pojistitel nebo pojistnik nejpozději šest týdnů 
pfed uplynutlm pojistné doby nesděl! druhé straně, že na dalšim lNaní poji~těnl 
nemá zájem. Bylo-Ii poj ištěni dohodnuto na dobu určitou, pojištění zaniká uplynutím 
pojistné doby. lze dohodnout, že uplynutím této doby pojištění nezanikne, pokud 
pojistitel nebo pojistník nejméně ~st týdnů před uplynutím pojistné doby druhé 
straně nesděll, !e nemá zájem na dalšim trváni pojištění. Nezanikne-Ii poji~těnl 
a nejsou-Ii dohodnuty podmlnky a doba prodlouženi, prodlužuje se pojištěni za rýchž 
podmlnek o tutéž dobu, na kterou bylo dohodnuto, 
Poji~těni dále zaniká: 
Pro nezaplaceni pojistného 
Upomene·1i pojistitel pojistnika o zaplacení pojistného a pouČí·li ho v upomlnce, že 
pojištěni zanikne, nebude-II pojistné zaplaceno ani v dodatečné lhůtě, která musí být 
stanovena nejméně v (lváni jednoho měsíce ode dne doručen! upomínky, zanikne 
poji štěni marnym up~nutím této Ihúry, To platí i v pnpadě nezaplaceni splátky 
pojistného nebo její časti. lhůtu podle věty první lze před jejím uplynutlm dohodou 
prodloužit. 
Dohodou 
Pojistitel a pojistnlk se mohou na zániku pojištění dohodnout. K platnosti dohody 
o zániku poji ~těnl se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vyrovnajl. Není·li 
ujednán okamžik zániku pojištěni, plati, ze pojišténi zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla 
účinnosti. Oo~a musí být uzavřena plsemně, jinak je neplatna. 
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Výpovědí 
a) Ie-li sjednano pojiš těni s běznym pojistným, zaniká pojištění na základě výpovědi 

pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období; je·Ji však výpověď doručena 
druhé straně pozdéjí než ~st lýdnO přede dnem, ve kterém uplyne pojistné 
období, zaniká pojištěni ke konci následujicího pojistného období. 

b) PO\'istitel nebo pojistník může pojištěni 'I'{POVédét 
ba s OYl1idenni výpovědní dobou do dVou měsiců ode dne uzavřeni smlouvy, 

n,bo 
bb) s mésíční výpovědni dobou do tl'i měsi~ů ode dne oznámení vzniku pojismé 

událos ti. 
c) Pojistník můze pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou 

ca) do dvou mésiců ode dne, kdy se dozvěděl, že poI'i5titel použil při určeni vYše 
pojistného nebo pro vypočet pojistného plnění h edisko zakázané v § 2769, 

cb) do jednoho mésice ode dne, kdy mu bylo doručeno oznamení o pre\lOdu 
pojistného kmene nebo jeho části nebo o pi'eměně pojistitele, nebo 

cc) do jednoho měsice ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámeni, že pojistiteli bylo 
odňato povolení k provozovaní pojišťovaci činnosti. 

Odstoupením 
a) Porušil·li pojistník nebo pol'ištěný úmyslně nebo z nedbdlosli povinnost k pravdr..ým 

sdělením stanovenou vč, 18, OdSL 1 ma pojistitel pravo od smlouvy odstoupit, 
prok.iže·li, že by po pravdivém a úplném zodpovězeni dotazO smlolNU neuzavřel. 

b) Pojismík má právo od smlouvy odstoupit v pnpadě. že sl pojistitel musel být při 
uza'IÍrani smlouvy vědom nesrovnalostí mezi nablzeným pojištěním a zajemcO'lými 
požadavky a neupozomil ho na ně, Přitom se vezme v úvahu, za jakých okolnosti 
a jakým způsobem se pojistná smlolNa uza'IÍrá, Jakož i to, je-Ii druhé straně pn 
uza'IÍrani smloU'vj' napomocen zprostředkovatel nezavis!ý na pojisti teli. 

c) Privo odstoupít od smlouvy zaniká, nl!"i'iJžije-1i je strana do d\lOu měsíců ode 
dne, kdy zjistila nebo musela zjistit poru~nl povinnosti stanovené v čl. 18, odsl 1. 

d) Odstoupí·li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistítel do jednoho měsíce ode 
dne, kdy se odstoupeni stane účinným, zaplacené pojistné snižené o to, co již 
připadně z pojištění plnil; odstoupil-Ii od smlouvy pojísti tel, má právo započíst si 
i naklady spojené se 'Ilnikem a správou poji~těnl. Odstoupí·li pojistitel od smlouvy 
a získal·lí již pojistník, pojištěný nebo jina osoba pojistné plněn~ nahradi v téže 
lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plněni přesahuje zaplacené 
pojistné. 

e) Byla.li smlowa uzavřena lormou obchodu na dálku, má pojistník právo bez udáni 
dOvodu odstoupit od smlouvy ve IhOté čtmacti dnO ode dne jejfho uzavřeni nebo 
ode dne, kdy mu byly sděleny VPP, pokud k tomuto sděleni dojde na jeho žádost 
po uzavření smlouvy, 

f) Odstoupí·li pojistník od smlouvy podle odstavce f), vrátí mu pojistitel bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení 
stane účinnym, zaplacené pojistné; přitom má pra'lO odečís t si, co již z pojištění 
plnil. Bylo·li však pojistné plněn i vyplaceno ve výši přesahujlc1 výši zaplaceneho 
pojistného, vráti pojistník, popřípadě pojištěný nebo obmyšlený, pojistiteli častku 
zaplaceneho pojistného plnění, která přesahuje zaplacene pojistné, 
V připadě odstoupeni pojistitele se od zaplaceného pojistného odečítaji i náklady 
spojené se vznikem a spravou pojištěni ve výši 25 % ročního pojistného; v případě 
pojistné smlouvy, u niž bylo sjednáno jednorázové pojistné, ve výši 25 % 
jednorázového pojistného. 

Odmltnutím pojistného plněni 
Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla·li příČinou pojístné události 
skutečnost, 

a) o které se dOZ\lěděl až po vzniku pojistné události, 
b) kterou pří sjednávaní pojgtění nebo jeho změny nemohl zjistit v důsledku 

zaviněn.ého porušení povinnosti stanovené v čl. 18 odst. 1 a 
c) pokud by pn znalosti této skutečnosti pO uzavírání smlouvy tuto smlouvu 

neuzavřel nebo pokud by ji uzavi'elza jiných podmínek. 
Pojištění dále zaniká: 
a) zánikem pojistného zajmu, zánikem pojistneho nebezpečí, dnem smni pojištěné 

osoby, dnem zaniku pojištěné právnické osoby bez právnfho nástupce nebo 
dnem odmítnutí pojistného plněni, nestanoví·li VPP nebo pojistná smlouva jinak. 

b) Nebylo·li výslovně ujednáno, že poji~těnl změnou vlastnictvf nebo spoluvlastnictvi 
pojištěného majetku nezaniká, zanikne poji~lěnl dnem oznameni této změny 
pojistiteli. 

Je-Ii zási lka nakládana nebo vykladana po částech, je počátek a konec pojištění pro 
každou část zásilky rozdílný. 

tlánek 9 
Pře rušeni pojištěni 

Ustanovení zakona stanovující, že doba p reru~ení poji~těnl počne uplynutim 2 měsícO 
ode dne splatnosti pojistného nebylo·li pojistné zaplaceno, se na toto pojišténí 
nevztahuje. 
V pojislné smlouvě lze dohodnout další podmlnky, za kterých bude pojištění přerušeno, 

C::lánek 10 
Pojistná částka, pojistná hodnota 

Pojistná částka je vyjádřenim pojistné hodnoty. Pojistná hodnotil je taková částka, 
ktera odpovidá nákladOm na náhradu škody přičemž se pro určeni telO ~kody 
~hazi z obvyklé ceny, nebo pokud takovou cenu nelze stanovit, z nové ceny, 
kterou ma pojišténa zasllka v místě odeslání v době počátku přepravy, s pnpočtenlm 
odpovidaFcich nákladO na dopravu, pojištění a připadni cla 
Pojistná částka sjednaná v pojistné smlouvě je nejV)iY hranici pojistného plnéní 
poj~titele. Pojistnou částku stanovl na vlastní odpovědnost pojistník. 

C::lánek 11 
Podpojlštěnl 

Je·1i pojistna častka v době pojistné události nižší než její pojistna hodnota zásilky, 
sníží pojistitel pojistné plnění ve stejném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke 
skutečné ~i pojistné hodnoty poji ~těné zasi lky. Toto ustanovení platí pro každou 
pojištenou zásilku a každou položku zvlášť. 

C::lánek 12 
Rozsah a některé podmínky pojistného plněni 

Dojde·li pojislnou události k celkové ztrátě nebo naprostému znehodnocení zásilky 
nebo se zásilka stane nedostupnou, pojistitel poskytne pojistné plněni ve výši celkové 
hodnoty zásilky včetně doložených nákladú, spojených s dopravou, a očekávaného 
zisku. byly-Ii tyto polozky pfipojištény. Zasilka je považována za nedostupnou, ocitne-Ii 
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se II lak nepřístupném místě, že ačko liv existuje fyzicky, není možno s ni disponovaL 
V případěč.istečne záchrany zásilky je ~e náhradysnižena o cenu zachráněných věcí. 
Stane-Ii se dopravní prostředek se z.isi lkou nezvěstným, poskytne pojistitel pojistné 
plněni jako II případě celkové maty zásilky, avšak pouze za předpokladu, že je mimo 
veškerou pochybnost, že ke Ztrate došlo \I důsledku pojištěného rizika. Dopravní 
prostředek se považuje za nezvěstný. nedorazi-li do misla určení do 60 dnů resp. 
u evropských vnitrozemských cest do 30 dnů počítaných od plánovaného piijezdu 
a nedošla o něm žádná zpráva. Je-Ii přrsun zpráv přerušen II dOsledku váleČllých 
události nebo vni lIOpoHtických nepokojů, prodlouží pojistitel uvedené lhůty 
přiměřeně okolnostem. nejvyše však na 6 mesícO. 
Dojde-li pojistnou událostí k po~kození zásilky nebo ke ztrátě její části, pojistitel 
poskytne pojis tné plněni ve výši rozdílu pojistné částky a pojistné hodnoty v okamžiku 
poškození resp. ztráty, kterou by měla v místě odeslání. Cena poškozené zási lky může 
být rovněž stanovena jako výtěžek z volného prodeje nebo veřejné dražby, pokud 
o ni pojismel požádá bezprostředně poté, co se dozvědělo pojiSUlé události nebo 
o závažných okolnostech s ní souvisejíc!. 
V připadě poškození nebo ztráty části zásilky je pojistitel povinen na požádání 
pojistnikovi poskytnout náhradu nákladů nutných k obnoveni poškozené zásilky 
resp. znovunabytí jejích ztracených částI. Tato náhrada nemůže přesáhnout \'ýší 
odpovídajíc! čás tí pojistné čá stky. 
Dojde-Ii pojistnou událostí ke vzniku škody na zásilce, kterou je strojnl zanzení. 
přístroj, dopravní prostředek nebo jejich casti, poskytne pojistitel pojistné plněn i 
pouze do výše uvedené v Doložce o přepravě strojních zařizeni. 
Je-li do pojistné hodnoty zahrnut zisk. předpokládané zhodnocení zásilky a náklady na 
přepravu, clo apod~ nezapolítávají se do výše pojistného plněni, pokud ke zhodnocení 
nedošlo před vznikem pojistné události, resp. pokud tyto náklady byly uspořeny. 
Při stanovení ~e pojistného plněni se odečítají náhrady poskytnuté pojistníkovi třetí 
osobou v souvislosti s pojistnou událostI. Dojde-Ii ke škodě, jejíž náhrada nemůže být 
žádána od dopravce, protože jeho zákonná odpovědnost by/a smluvně omezena, 
není ani pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění. Toto neplatí, pokud pojistnlk 
nemohl omezení nebo vyloučení odpovědnosti dopravce ovlivnit 
V souvislosti s pojj~těnou přepravou pojistitel dále uhradí: 
a) příspěvek ke společné havári i vyměi'ený podle příslu!ného práva nebo podle 

dispaše stanovené dle Vorksko-anrverpských dohod; pře~í- li hodnota příspěvku 
pojis tnou částku, poskytne pojistitel úhradu do výše pojistné částky; ustanoveni 
o p'0dpojíš těnl tím zůstávajl nedotčena, 

b) naklady na překládku nebo provizorní uskladnění zási lky, které bylo nutno provést 
v důsledku pojistné události, pokud jejich vynaloženi bylo přiměřené okolnostem. 
nebo tak bylo učiněno na pokyn pojistitele. 

ttánek 13 
Zachraňovací náklady 

Vynato~!I-li pojistník účelně náklady pn odvraceni bezprostředně hrozící pojistné 
události na zmírněni následků již nastalé pojistné události nebo proto, že plnil 
povinnost odklidit poškozený poji~těný majetek nebo jeho zbytky z hygienických, 
ekologických či bezpečnostních dWodO, mi proti pojistiteli právo na jejich náhradu, 
jakož i na náhradu ~kody, kterou v souvislosti s touto činností utrpět 
Náklady uvedené V odst 1 tohoto článku vynaložené na záchranu života nebo zdravl 
osob uhradí pojistitel maximálně do výše 30 % homi hranice pojistného plněni z jedné 
pojistnč udSlostl sjednané v pojistné sm louvč. OsMtni náklady uvedené v od!lol. 1 
tohoto člán ku uhradl pojistitel maximálně do 'výše 2 % naposledy sjednané pojistné 
částky pro poji ~tě nl věci platné v době vynaloženi zachraňovaclch nákladů, není-Ii 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak.. 
Zachraňovael náklady, které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele a k nimž by jinak 
osoby uvedeněv odst. 1 lohoto článku nebyly povinny, uhradí poj istitel bez omezenI. 
Vynaložil-Ii zachraňovací náklady pojištěný nebo jiná osoba nad rámec povinnosti 
stanovených jiným zákonem, má proti poj istiteli stejné právo na náhradu jako pojistník.. 
Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou byly 
okolnosti uvedené v čl. 4 těchto VPP. 

tlánek 14 
Prodej zásilky během pojištěné přepravy 

Pokud Je po zahajen! přepravy upuštěno od jejího pokračováni nebo není z jiného 
dOvodu zcela ukončena a zásilku není možno bez neúměmých výloh nebo 
v pnměřené době dopravi tdále,je pojistitel oprávněn na říd i t prodej zásilky; povinnosl 
pojistitele poskytnout pojistné plněn! tím není dotčena. Prodej provede pojistník za 
účasti pojistitele formou volného prodeje nebo veřejné dražby, 
V případě prodeje zásilky obdržl pojistník dosažený čistý ...ycěžek, nejméně v~a k 
sjednanou pojistnou částku . To plati rovněž, byla- Ii zásilka prodána za účelem 
odvráceni hroziel pojistné události. 
lesdi~e podle podmínek prodeje je pojistník povinen dodat zboží před zaplacením, 
pak pojistitel pokud souhlasil s podmlnkami prodeje, ruli za zaplaceni sjednané ceny, 
pokud tato cena odpovídá běžným obchodním zvyklostem, 

~ Iánek 15 
Pojistné plnEnl a jeho splatnost 

Pojistné plněni je splatné do 15 dnO po skonlení šetřeni. Serfeni je skončeno, jakmile 
pojistitel sděn jeho vjsledky oprávněné osobě. Pokud oprávněná osoba postoupí 
pojistné plněni jako pohledávku jinému nebo toto pojisUlé plnění zastaví nebo jinak 
zajisti ve prospěch jiného pfed skončením šetření, neni pojistítel tímto jednáním 
oprávněné osoby vazán, 
Pojistitel je povinen ukončit šetřeni do 3 měsiců po tom, co mu byla pojistná událost 
písemně oznámena. Nelze-Ii ukončit !etřeni nutná k zji~těnl pojistné události, rozsahu 
pojis tného plnění nebo k zj iněnr osoby oprávněné p řijmout pojistné plnění do tři 
mésíců ode dne oznámení, pojistitel oznamovateli sděll, proč nelze šetřeni ukončit; 
požádá-Ii o to oznamovatel, sděti mu pojistitel dóvody v plsemné formě. Pojistitel 
poskytne osobě, která uplatňuje právo na pojisUlé plněni, na její žádost na pojistné 
plněni přiměřenou zálohu; to neplatl, je-Ii rozumný důvod poskytnuti zálohy odepřít. 
Pojistitel poskytne pojistné plněni v tuzemské měně, pokud nenl v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak. Je-Ii v případě společné havárie hodnota pflspěvku vyčislena v Jiné 
méně, přepočte se aktuálním kursem ~NB ke dni vydání dispaše, pokud není 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak.. 

tlánek 16 
Přechod vlastnického práva k zásilce 

VlasUlícké právo k zásilce (nebo jejích zbytků), která byla ztra<ena, odcizena nebo je 
nedostupná přechází na pojistitele, pokud poskytl pojistné plnění a pokud oznamí 

3 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

1. 

2. 

pojistníkovi, že se uvedeného vlastn ictví ujme v případě nálezu, resp. dostupnosti 
zásilky. Toto oznámeni musi pojistitel podat neprocUeně poté, co byl seznámen se všemi 
rozhodnými okolnostmi pol'istné ud.ilosti,jinak zásilka zůstává ve vlasUlictvi pojistnika. 
Pokud pojistitel nabyde vastnického práva k zásilce dle OdSlol, je pojislnlk nadále 
povinen dbát, pokud toho není schopen pojistitel, aby se škoda způsobena pojistnou 
události nezvětšovala . Pojistník je dale povinen být pojistiteli všestranně nápomocen 
p ři uplatnění jeho vlastnických práva pi'i zpětném dosaženi a zu~itkování zásltky: 
náklady při tom nese pojistitel. 
Přesáhne·l i čistý \'ýtěžek z prodeje zásilky, jejímž vlastnlkem se stal podle odst.l 
pojistitel. výši pojistného plnění, je pojistitel povinen pojištěnému přebytek vrátit. 
Pokud ztracená nebo nedostupná zásilka zOstala ve vlas tnictví pojistníka a po výplatě 
pojistného plnění došlo k jejímu nalezeni nebo se stala dostupnou, je pojištěný 
povinen vratit pojistiteli vyplacené pojistné plněni po odečtení přiměřených nákladů, 
které musel vynaložit na opravu závad věci obsažených v zásike vzniklých v době, kdy 
byl zbaven možnosti se zásilkou nakládat 

tlánek 17 
Zásady pro předcházení a šetřeni pojistné události 

Pojištěný je povinen se řídit následujícimi zásadami: 
Zásilku před převzetím od dopravce řádně zkontrolovat Zajistit kontrolu z.imků a pečetí 
kontejneru odpovědnými pracovníky dopravce nebo zasilatele. Pokud je kontejner 
~ozen. chybí nebo jsou poškozeny zámky či pečeti nebo se pečeti neshodují 
s přepravními doklady, poMdit převzeti zásilky pouze s výhradou a předpokládanou 
škodu !.Nést do přepravního dokladu. Poškozené či pozměněné zámky a pečeti uschovat 
Shodně postupovat při podezření vzniku jiné škody na zasilce. 
Pokud je zjištěna škoda na zásilce zpOsobená při její přepravě, uplatnit pravo na 
náhradu škody tak, aby nedošlo k propadnutí a promlčeni jeho práva na náhradu škody 
podle přislušných právnlch předpisů, za kterou dopravce nebo zasilatel odpovídá 
podle právnlch předpisO nebo umožnit, aby toto pravo mohl uplatnit pojistitel; přitom 
je povinen si od dopravce nebo zasilatele vyžádat: 
a) společnou proMdku poškozené zásilky, 
b) uznávaci prohlášení o vzniku škody na zásilce, 
a to u zjevných škod ještě před převzetím zásilky a u skrytých škod neprodleně po 
jejich zjištěni. 
Pokud dojde k pojistné událosri 
a) povolat neprodleně havarijního komisaře uvedeného v pojistné smlouvě nebo na 

pojistném certifikátu. V případě, že havarijní komisař není na dokladu uveden, 
bude na požádání pojistitelem písemně sdělen; v odůvodnéných případech 
povolat komisaře sdružení L1oyás. 

b) pfedložit pojistiteli ..-eškeré doklady o škodě, zejména: 
ba) specifikaci výše ~kody, 
bb! pojistnou smlouvu nebo pojistný cenifikát, 
bc zprávu havarijnlho komisaře, 
bd náložný list, konosament aj. doklady o přepravě a uskladnění, 
bel fakturu za zásilku, 
bf) doklady o počtu kusO, rozměrech nebo hmotnosti zásilky v mistě odeslání 

a určení, 
bg) uznavací prohlášeni o vzniku škody, popř, zapis o provedeni společné 

prohlídky poškozené zásilky, aj. doklady potřebné k uplatnění práva na 
nahradu Skody, 

bh) prohlášení o postoupeni práv na náhradu ~kody dle odst.2 na pojistítele. 
Doklady uvedené v odst 3 je povinen pojištěný předlož it pojistitel i neprodleně, a to ta, 
aby mohly být využity před uplynutim propadné a promlčecí lhůty práva na náhradu 
~kody z přepravy. 

~Ianek 18 
Základní povinnosti účastníků pojištění 

pn uzavíráni pojistne smlouvy 

Dotai e·li se pojistitel v písemné formě zájemce o pojištění při jednan! o uzavření 
smlouvy nebo pojistníka pn jednání o změně smlouvy na skutečnosl i, které mají 
význam pro pojistitelovo rozhodnuti, jak ohodnotl pojistné riziko, zda je pojisti 
a za jakých podmínek. zodpoví zájemce nebo pojistník tyto dotazy pravdivě 
a úplně. Povinnost se považuje za řádně splněnou, nebylo-Ii v odpovědi zatajeno 
nic podstatného. Co je výše stanoveno o povinnosti pojistníka, plati obdobně i pro 
poji~těného. 
Pojistnlk a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu každou 
změnu ve skutečnoste<h, na které byli písemně tazáni při uzavíráni nebo změné 
pojistné smlouvy. 
Uzavře-Ii pojistník ve vlastní prospěch smlouvu vztahujíci se na pojistné nebezpečí 
jako možnou příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby, můze uplatnit právo na 
pojistné plněni, pokud prokáže, ~e třetí osobu s obsahem smlouvy seznámil a že ta, 
vědoma si, že právo na pojistné plnění nenabude, souhlasl, aby pojistník pojistné 
plněnI přijal. 
Nebude-li pojistníkem prokázáno s plněni podminek podle předchozlho odst. 3 
tohoto článku, může uplatnit právo na pojistné plnění pojištěny. Postoupí-Ii pojistnlk 
smlouvu bez souhlasu pojištěného, popřípadě jeho zákonného zástupce, nepři hlíží se 
k postoupeni smlouvy. To neplatl, je-Ii postupnikem osoba, u níž se souhlas k pojištění 
pojistného nebezpečí poji~těného neo,.yžaduje. 
Zemře·1i nebo zanikne-Ii bez pravnlho nástupce pojistník, který sjednal pojištěni 
ciziho pojisUlého rizika, vstupuje pojištěný do pojišlěnl na místo pojistníka a to dnem, 
kdy pojistník zemřel nebo zanikl bez právnlho nástupce. 
Dnem pojistnikovy smni, nebo dnem, jeho zániku bez právního nástupce vstupuje 
do poji ště ni pojištěný. Oznámí-Ii však pojistiteli v plsemné formě do třiceti dnů ode 
dne pojistníkovy srnni, nebo ode dne jeho zániku. fe na trvání pojištěni nemá zájem, 
zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka. Účinky prodlení vOči 
pojištěnému nenastanou dfrve než uplynutIm patnacti dnů ode dne, kdy se pojištěný 
o svém vstupu do pojištěni dozvěděl. 

Clanek 19 
Práva a povinnosti účastníků pojlněnl 

při změně nebo zániku poji5tneho rizika 
a při vzniku pojistné události 

Změní·li se okolnosl~ které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojistitel 
tázal, tak podstatně, že ~uii pravděpodobnost vzniku pojisUlé události z výslovné 
dohodnutého pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riz iko. 
Změnou pojisUlého riz ika se rozumí jeho podstatne zvýšení nebo snlžení (např. 
v důsledku změny ve způsobu užíváni pojištěné věci, změny úrovně zabezpečeni, 
změny mlsta pojištěni atd.). 
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Pojistník nesmí bez poji5tilelova souhlasu učinit nic, co zvyšuJe pojistné nebezpečí, 
ani 10 třetí osobě dovolit; zjistí-Ii až dodalečně. že bez pojistitelova souhlasu dopustil. 
že se pojistné nebezpečí z-.ýšilo, pojistiteli 10 bez zbytečného odkladu oznámí. Zvýši
li se pojiSUlé nebezpečí nezávisle na pojistníkově vlili, oznámí to pojistník pojistiteli 
bez zbytečného odkladu poté, co se o tom dozvěděl. Je-Ii poji~těno cízi pojistné 
nebezpečí, má povinnosti stanovené v předchOlí větě pojištěný. 
Prokáže·Ji pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiný<h podmínek, pokud by pojistné 
riziko ve ~ém rozsahu existovalo již pn uzavirani smlouvy, má právo navrhnout 
novou ~i pojistného. Neučiní-Ii lak do jednoho měsíce ode dne. kdy mu změna byla 
oznamena. jeho právo zaniká. 
Není·li návrh přijat nebo nově určené pojistné zaplaceno v dohodnuté době, jinak 
do jednoho mkíce ode dne doručení návrhu, má pojistitel právo pojištěni vypovědět 
s osmidenní výpovědnl dobou; toto právo vSak pojistitel nemá, neupozornil·li na 
možnost výpovědi již v návrhu. Nevypoví.li pojistitel pojištění do dvou měsíc~ ode 
dne, kdy obdržel nesouhlas s návrhem, zanikne jeho právo vypovědět pojištěni. 
ProkáŽe·li pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavření smlouvy 
smlouvu neuzavřel, existovalo-Ii by pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu J'iž pri 
uzavirání smlouvy, má právo pojištěni vypovědět s osmidenní výpovědní obou. 
Nevypovl·li pojistitel pojištěni do jednoho měsíce ode dne, kdy mu změna byla 
oznámena, zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 
PoruŠí·li pojistnlk povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika, má pojistitel pravo 
pojištění vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-Ii pojistilel pojištění, náležl mu 
pojistné až do konce pojistného období, v němž pojištěni zaniklo; jednorázové 
pojistné náleží pojistiteli v tomto připadě celé. Nevypovi·li pojistitel poji štění do dvou 
měsícO ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika dozvěděl. zanikne jeho právo 
vypov~ět pojištění. 
Poruší-Ii pojistník povinnost oznámit zvýšeni pojistného rizika a nastala·li po léto 
změně pojistná událost, má pojistitel právo snížit pojistné plněni úměrně k tomu, jaký 
je poměr pojistného, které obdržel k pojistnému, klen! by měl obdržel. kdyby se byl 
o ~ní pojistného rizika z oznámení včas dozvěděl. 
Sníži-li se podstatně pojistné riziko v pojistné době, vzniká pojistiteli povinnost snížit 
pojistné úměmě k snlženi pojistného rizika s účinností ode dne. kdy se o tomto 
sníženi dozv!děl. 
Ustanovení o ~ní pojistného rizika se nepoužijí. pokud ke zvýšeni rizika d~lo 
z dOvodu odvracení nebo zmen~i škody vyšší, nebo v dl1sledku pojistné události, 
anebo v d~sledku jednáni z příkazu lidskosti. 
Nastane·li událosl. se kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje 
požadavek na pojistné plněni, oznamí to pojistiteli bez zbytetného odkladu, poda 
mu pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků takové události, o právech třetích 
osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištěni; současně předloži pojistiteli potřebné 
doklady ke zjištění okolností rozhodných pro posouzení nároku na plněni a jeho výše, 
které si pojistitel vyžádá, umožni pojistiteli ponzení kopii těchto dokladů a postupuje 
způsobem dohodnutým ve smlouvě. Není-Ii současně pojistnlkem nebo pojištěným, 
majl tyto povinnosti i pojistník a pojištěný. 
Stejné oznamení může učinit jakákoliv osoba, ktera má na pojistném plněni pravni 
zájem. 
Pojistitel zahájl bez zbytečného odkladu po oznameni podle odst. 11 šetření nutné 
ke zji~rěni exis tence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Setření je skončeno sdělením 
jeho výsledků osobě, ktera uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost těto osoby 
jl pojistitel v písemné formě zdůvodni výši pojistného plnění, popnpadě dOvod jeho 
zamítnuti. 
Obsahuje-Ii oznámeni vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné ůdaje 
týkajíd se rozsahu oznámené udalosti, anebo zamlčí·li se v něm vědomě ůdaje 
týkající se této události, ma pojistitel právo na nahradu nákladů účelné "Y"aložených 
na !errení skutečností, o nichž mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčen)'. Má se za 
to, že pojistitel vynaložil náklady v prouzanévýši účelné. Vyvolá·li pojistník. poji~těný 
nebo jiná osoba. která uplatňuje na pojistné plnění právo, náklady !eti'eni nebo jejich 
zvýšeni poru!ením povinnosti, má pojistitel ...oči němu právo na pnméřenou náhradu. 
Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba. která vynalozila zachraňovací náklady, je 
povinna postupoval tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu 
škody nebo jiné újmy nebo jiné obdobně právo, které jl v souvislosti s pojistnou 
události vzniklo. 
Vzdala·1i se oplivněna osoba, pojištěný nebo osoba, která "Y"aložila zachraňovací 
náklady, svého práva na náhradu škody nebo jiné ůjmy nebo jiného obdobného 
prava nebo toto právo včas neuplatnila, anebo jinak zmařila přethod svých nároků na 
pojistitele, má pojisti tel právo pojistné plnění snižit až do výše částek, které by jinak 
mohl získal, nestanoví·li zákon jinak. 
Projevl. li se nasledky jednáni uvedeného v odSL 1 3 až po výplatě pojistného plněni, 
má pojistitel právo na vráceni vyplaceného pojistného plněni až do výše částek, které 
by jinak mohl zlskat. 
Zjisti-Ii po události, z niž uplatňuje právo na pojistné plněni, pojistnlk nebo jiná 
opravněná osoba, že byl nalezen macený nebo odcizený majetek. jehož se talo 
událost týká, oznámí to pojistiteli bez zbytečného odkladu. Majetek se však za 
nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-Ii ji buď vůbec znovu nabýt, nebo lze-ti ji 

dos.ihnout jen s nepřiměřenými obtížemí nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že jako takova zanikla, nebo ji lze opravit jen 

s nepřiměřenými náklady. 
Poskytl-Ii pojistitel po vzniku pojistné události pojistné plněni, nepřetházl na něho 
vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale má právo na vydáni toho, co na pojistném 
plnění poslcytl. Oprávněná osoba sí však mMe odečíst náklady ůčelně "Y"aložené na 
odstranění závad vzniklých v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem nakládat 

ť:lánek 20 
Povinnost součinnosti pojištěného s pojistitelem 

Pojištěný je povinen během trvání pojištění: 
a) dbát. aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušoval povinnosti 

směrující k odvráceni nebo zmenšeni nebezpeči vzniku ~kody, kten! jsou mu 
uloženy pravnlml pi'edpisy nebo předpisy vydanými na jejich základě, anebo 
povinnosti, které převzal uzavřením pojistné smlouvy; pojištěný nesmí též strpět 
porušování těchto předpis~ a povinností ze strany tře tich osob; 

b) kazdou zamýšlenou změnu, která by měla za následek zvýšení pojistného rizika 
předem konzultovat s pojistitelem. aby ten mohl posoudit, zda může dojil k jeho 
podstatnému zvýšeni, které by mohlo být důvodem pro postup podle čl. 19, odst. 
) az 5 nebo pro navrh na změnu podminek dalšiho trváni pojištěni; 

c) oznámit pojistiteli uzavření dalšího pojištění stejných věcí na stejné riziko u jiného 
pojistitele, sdělit jeho obchodní firmu a výši pojistné částky, 

d) v případě přepravy rozměrově li hmotnostně nadrozměrných vnitrozemských 
zasilek zabezpečit jejich přepravu po trase, která svým charakterem takovou 
přepravu ,umožňuje (např. z hlediska nosnosti mostll, průjezdnosti tuneló, 
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nosnosti dopravních prostředků, apod.) a zajistit jejich náležité upevnění na 
dopravnim prostředku. 

Pokud došlo k pojistné události je pojištěný povinen: 
a) učinit veškerá možná opatření směřujicí k tomu, aby se vzniklá škody popřípadě 

jiné újmy popnpadě jiná újma již nezvětJovala; 
b) pokud v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo podezření ze spáchání trestného 

činu, činit bez zbytečneho odkladu oznámeni polícejním orgánům; totéž platí 
v piípadě dopravní nehody, kdy bylo poškozeno pfepravované zboží; 

c) zajistil. aby nebyl změněn stav zásilky a jejího obalu způsobený pojistnou 
události, až do pochodu havarijního komisare. nebo dokud tato není pojistitelem 
vyšetřena. Toto neplati, je-Ii změna nutna ve veřejném zájmu nebo ke zmirnění 
následků pojistné události; pojištěný je též povinen zajistit ůschovu poškozené 
věci nebo její části, dokud pojistitel nebo jím pověřená osoba neprovede její 
prohlídku; 

d) vyčkat s opravou věci poškozené pojistnou události nebo s odstraňováním jejich 
zbytků na pokyn pojistitele, nejdéle však po dobu jednoho týdne od doručeni 
žádosti, pokud neni potřeba z bezpečnostních. hygienických, ekologicky-ch nebo 
jiných závažných důvodů s opravou věci nebo s odstraněním jejích zbytkli začit 
dříve; 

e} postupovat tak, aby pojistitel mohl vů~i jinému uplatnit právo na náhradu škody 
nebo jiné obdobné právo. které mu v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo. 

V pojistné smlouvě může být ujednáno, že některé povinnosti uvedené v odst 1 a 2 
pojištěný nemusí plnil. a naopak mohou být dohodnuty i další povinnosti v těchto 
odstavcich neuvedené. 

ť:lanek 21 
Porušenf povinnosti 

8ylo-li v důsledku poru!enl povinnosti pojistníka nebo pojištěného pří jednáni 
o uzavření smlOlJll)' nebo o její změně ujednano nižší pojistné. má pojistitel právo 
pojistně plnění snížit o takovou čásl. jaký je poměr pojistného, které obdrže~ 
k pojistnému, které měl obdržet. 
Mělo· li porušeni povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která má na 
pojistné plněni právo, podstatný vliv na vznik pojistné události, Jeji pnlběh. na zvětšení 
rozsahu jejích následků nebo na zjišt ění či urteni ~ pojistného plněni, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, Jaký vliv mělo toto porušení na rozsah 
pojistitelovy povinnosti plnit. 
Ke snížení pojistného plnění podle odSL 2 tohoto článku pfistoupí pojistitel vidy, 
pokud byl vznik a rozsah pojistné události zavíněn hrubou nedbalosti pojistnika. 
pojištěného, oprávněné osoby nebo jejich zástupců. 

ť:lánek 22 
Expertní posouzeni sporného naroku 

V případě pochybnosti o výši pojistného plnění (p"fičemž základ nároku byl 
uznán) se mohou účastnici pojištěni dohodnout na u rčen I výše pojistného plnění 
prostřednictvím expertního posouzení sporného nároku (dále jen ~expertiza'l, aby 
předešli případnému soudnimu sporu. 
Provedeni expertízy je formou ~etřeni ve smyslu čl. 15, odst 2 a spočívá v posouzení 
sporného nároku jednim nebo více experty tak, že účast nici poji~tění 
a) ~ písemně dohodnou na lednom expertovi. nebo urči každý svého experta s tim, 

že ůkolem těchto expertu bude vypracovat společné stanovisko ke spornému 
nároku a pokud se na takovém spoletném stanovisku neshodnou, bude jejich 
povinnosti určit neprodleně, nejpozději do jednoho měsíce rozhodujícího 
experta (odst 4). 

Expert (rozhodující expert) nesml mll k žadnemu z úc!astnlkó pojištění obchodní, 
pracovně právni ani pnbuzenský vztah; pokud by tato podmínka ' nebyla splněna 
a účastnlk pojištěni její nesplnění namítne, není stanovisko (včetně společného 
stanoviska vypracovaného experty určenými podle odst. 2, písm. b) takového experta 
(rozhodujía"ho experta) ve sm~lu odsl. 5 tohoto článku závazné. 
Rozhodující expert posoudí sporný nárok buď s.im nebo společně s experty, kten jej 
u rčili a vydá stanovisko, které je pro posouzení sporného nároku rozhodující. 
yYsledek expertízy je pro účastniky pojištění závazný. 
Náklady na experta určeného podle odst. 2, písm. a) a na rozhodujlciho experta hradí 
ůčastníci pojištění rovným dílem a náklady na experta určeného ůčasmiky pojištění 
podle odst. 2, písm. b) si hradi každý z účastnlkll poji~těnl sám. 
Pro provedení expertízy ptati lhůta uvedená v čl. 15, odst 2, pokud tuto lhůtu ůčastníci 
pojištění dohodou neprodloužl; pokud expertiza nenl skončena ve Ihůlě uvedené 
v citovaném článku nebo v prodloužené Ih~tě, šet7enl podle tohoto článku končí, 
jestliže všichni ůčastnlci pojištěni nebudou výslovně trvat na jeho dalšlm pokračováni; 
šetření končí též v případě. pokud experti neurči rozhodujlclho experta, nastanou- Ii 
podmínky uvedené v odsl. 2, písm. b). 
Práva a povinnosti účastníků pojištěni upravená právnimi předpisy nejsou 
ustanovením tohoto článku dotčena. 

ť:lánek 23 
Soupojgtěni 

U pojištění, na jehož sjednáni se podílí více pojistitelů (soupojistiteli). je dohodnuta 
výše podnli jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích plynoucích ze soupojištění. 
Je·li dohodnuto soupojištění, vedoucí pojistitel určený ve smlouvě stanovi pojistné 
podmínky a výši pojistného, spravuje soupojištěnl, přejímá oznámeni o pojistné 
udalosti a vede šetřeni nezbytna ke zjištěni rozsahu povinnosti pojistitelů poskytnout 
pojistné plnění; v tomto rozsahu jedná jménem oslatnlch pojistitelů. Není·li ujednán 
způsob přijmO pojistného, přijímá vedoucí pojistitel i pojistné. 
V rámci soupojištěni lze smlouvu uzavřít i mezi pojistníkem a vice pojistiteli, kten si 
ujednali společný postup pn pojištěni ultitých pojistných nebezpeči, a to jménem 
a na ůčet všech pojistitelů, a určili vedoucího pojistitele, popnpadě pověřili plněním 
jeho povinností společný organ vytvořený k tomuto ůčelu, anebo pojišťovacího 
zprostředkovatele kvalifikovaného podle jiného zákona pro vyšší stupeň odbomé 
způsobilosti. 
Právo na pojistné plněni se uplatňuje vůčí vedouclmu pojistiteli. Pojistitelé se mezi 
sebou vzájemně vypořádají podle svých podiló; nebyly·1i podily dohodnuty, plati, že 
jsou stejné. 

C: lánek 24 
Spoluúčast 

V pojistné smlouvě může být ujednáno, fe osobě, které vzniká pravo na pojistné 
plnění, půjde k tíži úbytek majetku. jehož ~e nepřesáhne dohodnutou hranici. 
nebo že této osobě plijde určitá část ůbytku majetku k tlil. nenl pojistitel povinen 
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poskytnout pojistne plněni v rozsahu takto dohodnutě spoluúčasti. 
Spoluúčasl dohodnuta v pojistné smlolNě ~ odečítá od celkového pojistného plněni. 
V pojistné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé poji~těné 
položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečitaj! napřed. 

Clanek 2S 
Doručování 

Pro učely tohoto pojištěni se pošlo'mi zasilkou rozumí každá písemnost nebo 
peněžní částka, které zasni pojistitel pojistníkovi CI oprávněným osob.im CI pojistniJ( 
nebo opravněne osoby pojistiteli. Pojistníkovi zasílá pojistitel poštovní zásilku na 
jeho poslední známou adresu a opravněným osobám na tu adresu, kterou pisemné 
pojistiteli sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou změnu adresy pro 
doručovaní zasilek. Peněžní čdstky mohou být mllány pojistitelem na účet, který 
pojistník nebo oprávněné osoby pojistíteli sdělili. Pojistnfk a opravněné osoby zasilajl 
písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky na účty pojistitele, které jim sděli. 
Zasíláni po~tovnich zásilek se provádi prostřednictvím driltele poštovní licence, 
ale lze je doručovat i osobně. Peněžní částky lze zasnat prostřednictvím peněžních 
ústavu. 
Písemnost určena pojistiteli jedoruéena dnem, kdy pojistitel potvrdljejí převzetí. Totéž 
platí. pokud byla písemnost předána pros(fednictvím pojišťovacího zprostředkovatele. 
Peněžní č.lstka určená poJistiteli, je doručena dnem připsaní této částky na jeho účet 
nebo dnem, kdy byto její přij eti v hotovosti pojistitelem potvrzeno. 
Písemnost pojistitele určena pojistníkovi nebo opravněné osobě (dale jen "adresan 
se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresátem nebo dnem, kdy adresát 
převzetí písemnosti odepřel. Ma se za to, že do~lá zasilka odeslaná s využitím 
provozovatele poštovních služeb došla lieti pracovní den po odeslání. byla-Ii ~ak 
odeslána na adresu v jiném státu, pak 'p'atnáctý pracovnl den po odesláni. 
DoruEovánl podle odstavcO 2 a 3 se tyká doporučených psaní zasllaných na dodejku 
nebo formou dodání do vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná prostřednictvím 
držitele poštovní licence obyčejnou poštovní zásilkou se považuje za doručenou ~n 
tehdy. prokUe-li její doručeni odesilatel nebo potvrdí-Ii toto doručeni ten, komu byla 
určena. 
Zasnání písemností prováděné elektronickými prostředky s účinky doručení podle 
odst 2 a plVnl věty odsl. 3 je možné buď na základě dohody účastníkO pojištěni 
o způsobu zasnán! písemnosti a potvrzováni jejich přijeti, anebo pokud doručeni 
adresát nepochybny-m zpOsobem potvrdi (na pl'. elektronickým podpisem). 

CI.1inek 26 
Vymezení pojm~ 

Pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP se rozumí: 
1. PojistitelemjeAllianz pojlMovna,a-s. sesidlem Praze 8, Ke ~tvanici 656/3, IC4711 5971, 

která je opravněna provozovat pojišťovaci činnost podle zvláštního zákona. 
2. Pojistnikem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je 

podle teto smlotr.j' povinna platit pojistné. Pokud je pojistní\( současně pojištěnYrT\ 
vztahuji se na něj práva a povinnosti stanovená v těchto pojistných podmínkách pro 
pojištěného. 
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3. Pojištěnym je osoba, na jejíž živol, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo jinou 
hodnotu pojistného zájmu se poji~těni vztahuje. 

4. Oprávněnou osobou je osoba. které v dus ledku pojistné události vznikne právo na 
pojistné plněni (pojištěný, vlastník. pojištěně věci, poškozeny v odpovědnosti la ~kodu). 

S. Pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištěni sjednáno. 
6. Pojistné je úplata za pojištěni, kterou je povinen pojistiteli hradít pojistník. 
7. Běžne pojistné je pojistné stanovené za pojistné období (měsíční, čtvrtletní, pololetní. 

ročn~. 
8. Pojistné období je časové období dohodnuté v 'pojistné smlouvě, za které se platí 

pojistné. 
9. Jednázové pojistné je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo pojištěni 

sjednáno. 
10. Pojistné nebezpečí je možná piičina vzniku pojistné události. 
11 . Pojistné riziko je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané pojistným 

nebezpečím. 
12. Pojištění cizího pojistného nebezpečl je pojištění, které uzavírá pojistník na pojistné 

riziko poji~těného, který je odlišnou osobou od pojistníka. 
13. Pojišiovacim zprostředkovatelem je fyzická nebo právnická osoba, která provádi 

odbornou činnost smHujíci k uzavíráni pojistných smluv a k prováděni dalších 
činností s dm souvísejícich. Postaveni pojišťovacich zprostředkovatelO, jejich práva 
a povinnosti upravuje zákon o pojišťovacích zprostředkovatelích a samostatných 
likvidátorech pojistných udalosti. 

14. Hruba nedbalost je takové zanedbáni nutné opatrnosti a obezfetnosti, porušení 
právních předpisO nebo předpisO vyda ných na základě nich, anebo smluvně 
převzatých povinností, jehož dOsledkem byl vznik škody nebo zvětšeni jejich 
následkO (např. poru~ení pfedpiSll pro dopravu nebezpečného nákladu. porušení 
protipožárních předpisů, závažné porušeni pravidel silničního provozu, ČInnost pod 
vlivem alkoholu nebo návykových látek, apod.); hrubou nedbalosti je oddy takové 
jednáni pojištěného, které bylo příčinou vzniku škodnl události a pro které byla osoba 
uvedená v článku 21, odst. 3 pravomocně odsouzena pro nedbalostn! trestny čin. 

I S. Zásilkou se rozumí obchodni zboží, přepravované dopravním prostfedkem, určeným 
a cenifikovaným pro nákladní přepravu, není-Ii ve smlouvě ujednáno jinak. Zásitka 
přepravovaná po částech je zásilka s nlzným počátkem přepravy pro jednotlivé části. 

16. Novou cenou je cena, za kterou lze v daném mlstě a v daném čase věc stejnou nebo 
srovnatelnou znovu pořidit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účelu. 

17. Obvyklou cenou se rozumi cena, která by byla dosažena při prooejic.h stejné. 
popř. obdobné věci nebo při poskytovaní stejné nebo obdobné slufby v obvyklém 
obchodním styku v tuzemsku ke dni oceněni. 

l. 

2. 

~Iánek 27 
Záv~rečná ustanoveni 

PojištěnI sjednané na základě pojistné smlouVý, jejif součásti jsou tyto VPP. se řidi 
právním řadem Ceské republiky a pro řešení sporů vzniklých při tomto pojištěni jsou 
příslušné soudy Ceské republ iky. Toto platí rovněž pro pojistná rizika v zahran ičí, 
pokud právni předpisy sta tu, kde je pojistné riziko umístěno nestanoví pouliti svých 
předpisů. 
Tyto VPP nabývají platnosti dne 1.1.2014. 
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